
Revision:  RG-EUHC-IOM (04-26) 2000538-D

COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER INSTALLATION, 
OPERATION, AND MAINTENANCE

Supersedes:  RG-EUHC-IOM (01-26) 2000538-C

MODEL EUHC

 ⚠ DANGER ⚠  
•	 Read all instructions before using the unit.
•	 Failure to follow safety warnings exactly could result in serious injury, death, or property 

damage.
•	 Improper installation, adjustment, alteration, service, or maintenance can cause serious 

injury, death, or property damage.
•	 Installation and service must be performed by a qualified technician.
•	 Be sure to read and understand the installation, operation, and service instructions in this 

manual.
•	 This unit has hot parts inside. Do not store or use gasoline or other flammable vapors and 

liquids in the vicinity of this or any other appliance.
•	 This unit is hot when in use. To avoid burns, do not let bare skin touch hot surfaces.
•	 Do not operate any unit after it malfunctions. Disconnect power at the service panel and have 

the unit inspected by a reputable electrician before reusing.
•	 Do not use outdoors.
•	 Do not insert or allow foreign objects to enter any unit opening as this may cause electrical 

shock, fire, or damage to the unit.
•	 To prevent a possible fire, do not block air intakes or exhaust in any way whatsoever.
•	 Use this unit only as recommended by the manufacturer. Any other use may cause electrical 

shock, fire, or damage to the unit.
•	 This heater may include a red alarm light to warn that parts of the heater are getting excessively 

hot. If the light is on, immediately turn the heater off and inspect for any objects on or adjacent 
to the heater that may have blocked the airflow or otherwise caused high temperatures to 
have occurred. DO NOT OPERATE THE HEATER WITH THE ALARM ILLUMINATING.

IMPORTANT INSTRUCTIONS      SAVE THESE INSTRUCTIONS
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GENERAL INFORMATION
•	 This unit—also referred to herein as heater or appliance—has been tested for capacity and efficiency so as to 

provide many years of safe and dependable comfort providing it is properly installed and maintained. With regular 
maintenance, this unit will operate satisfactorily year after year. Abuse, improper use, and/or improper maintenance 
can shorten the life of the unit and create unsafe hazards.

•	 To achieve optimum performance and minimize equipment failure, it is recommended that periodic maintenance 
be performed on this unit. The ability to properly perform maintenance on this equipment requires certain tools 
and mechanical skills.

Important Safety Information
Please read all information in this manual thoroughly and become familiar with the capabilities and use of your 
appliance before attempting to operate or maintain this unit. Pay attention to all dangers, warnings, cautions, and 
notes highlighted in this manual. Safety markings should not be ignored and are used frequently throughout to 
designate a degree or level of seriousness.
DANGER: A danger statement describes a potentially hazardous situation that if not avoided, will result in severe 
personal injury or death and/or property damage.
WARNING: A warning statement describes a potentially hazardous situation that if not avoided, can result in severe 
personal injury and/or property damage.
CAUTION: A caution statement describes a potentially hazardous situation that if not avoided, can result in minor 
or moderate personal injury and/or property damage.
NOTE: A note provides important information that should not be ignored.

⚠ DANGER ⚠
Read these instructions carefully before installation and operation of the unit. Failure to adhere to all 
instructions could result in fire, electric shock, serious personal injury, death, or property damage. 
Review frequently for continuing safe operation and instruction of future users, if necessary.

⚠ WARNING ⚠
•	 Installation should be done by a qualified agency in accordance with these instructions. The 

qualified service agency installing this unit is responsible for the installation.
•	 This appliance is not intended for use by persons with reduced physical, sensory, or mental 

capabilities or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

•	 Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

⚠ CAUTION ⚠
•	 The thermostat should not be considered an infallible device in cases where maintaining a 

temperature is considered critical. In these particular cases, it is imperative to add a monitoring 
system to avoid the consequences of a thermostat failure.

•	 This unit is not approved for use in corrosive atmospheres, wet or very humid locations such as 
marine green house, or chemical storage areas.

•	 To prevent damage to the unit or to its internal components, it is recommended that two wrenches 
be used when loosening or tightening nuts. Do not over tighten!
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GENERAL INFORMATION—CONTINUED
Warranty

⚠ DANGER ⚠
Failure to follow the instructions in this manual and any other documentation provided can result 
in death, injury, and/or property damage and will void the Warranty.

Refer to the limited warranty form in the literature bag provided with the unit. The warranty is void if:
•	 Wiring is not in accordance with the diagram furnished with the unit.
•	 The unit is installed without proper clearance to combustible materials.
•	 The air delivery system is modified.

Certification

⚠ DANGER ⚠
Heaters certified for residential use are intended for the heating of non-living spaces that are attached 
to or are part of a structure that contains space for family living quarters. They are not intended to 
be the primary source of heat in residential applications or to be used in sleeping quarters.

These units are listed by Intertek to UL 2021 and CSA C22.2 #46 for use in industrial and commercial installations 
in the US and Canada. In addition, unit sizes 3 and 5 with option AK22 are listed in the US and Canada as utility 
heaters for use in non-living spaces that are attached to, adjacent to, or part of a structure that contains space for 
family living quarters.

Installation Codes
This unit must be installed in accordance with local building codes. Local authorities having jurisdiction should be 
consulted before installation is made to verify local codes and installation procedure requirements.

Clearances

⚠ DANGER ⚠
Keep combustible materials like furniture, pillows, bedding, papers, clothes, and curtains at least 
36 inches (915 mm) away from the front of the unit.

The unit must be located so that the clearances listed in Table 1 are provided for with regards to inspection and 
service and for proper spacing from combustible construction. Clearance to combustibles is defined as the minimum 
distance from the unit to a surface or object for which it is necessary to ensure that a surface temperature of 117°F 
(65°C) above the surrounding ambient temperature is not exceeded.

Table 1.  Clearances to Combustibles

Unit Surface
Unit Size (kW)

3, 5 7, 10 15, 20
Minimum Clearance (Inches (mm))

Top (opposite controls side) 2 (51) 6 (153)
Back (non-disharge side) 7 (178) 8 (204)

Front (discharge side) 36 (915)
Side (left and right) 4 (102) 6 (153) 9 (229)

Bottom (controls side)* 0 (0) 3 (77)
*Suspend the unit so that the bottom is a minimum of 6 feet (1.8 meters) above the floor.
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Figure 1.  Dimensions (Refer to Table 2)

Table 2.  Dimensions

Cabinet 
Size

Unit Size 
(kW)

Dimension (See Figure 1)
A B C D E F G

Inches (mm)
1 3, 5 16-1/32 (408) 14 (356) 9-1/2 (242) 10 (254)

1-15/16 (50) 7 1/2 (191)
21-5/16 (542)

2 7, 10 21-3/4 (553) 19 (483)
15-1/4 (388) 15 (381)

27-1/16 (688)
3 15, 20 21-25/32 (554) 19-3/32 (485) 3-7/16 (88) 12-3/4 (324) 29-1/16 (739)

A

D

C

B

E

F

G

MOUNTING BRACKET

8 
(204)

8 
(204) 17 

(432)

Dimensions
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Figure 2.  Heater Throw and Cover Patterns (Refer to Table 4)

H

H

D

X
Y

Z

COVER

THROW

GENERAL INFORMATION—CONTINUED
Mounting Height

⚠ WARNING ⚠
If touched, the internal surfaces that are accessible from outside the unit will cause burns. Suspend 
the unit a minimum of 6 feet (1.8 meters) above the floor.

In general, a unit should be located 6–14 feet (1.8–4.3 meters) above the floor. At those points where infiltration of 
cold air is excessive, such as at entrance doors and shipping doors, it is desirable to locate the unit so that it will 
discharge directly toward the source of cold air from a distance of 15–20 feet (4.6–6.1 meters).

Heater Throw and Cover
Figure 2 shows throw and cover patterns and Table 3 lists throw and cover distances for heaters suspended at 
varying mounting heights and angles with either side discharge or down discharge. In the graphic and table below:

H = the distance from the bottom of the heater to the floor
X = the distance from the heater to the start of floor coverage
Y = the distance from the heater to the end of floor coverage
Z = the distance at which air velocity drops below 50 feet (15.2 meters) per minute
D = the diameter of floor coverage
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Table 3.  Heater Throw and Cover Distances
H* 

(Feet 
(Meters))

Mounting 
Angle 

(Degrees)
Dimension*

Unit Size (kW)
3 5 7 10 15 20

Feet (Meters)

6 (1.8) 45
X 6 (1.8) 5 (1.5) 5 (1.5) 5 (1.5) 5 (1.5) 5 (1.5)
Y 16 (4.9) 16 (4.9) 22 (6.7) 18 (5.5) 23 (7.0) 25 (7.6)
Z 24 (7.3) 25 (7.6) 33 (10.1) 33 (10.1) 40 (12.2) 38 (11.6)

7 (2.1) 45
X 9 (2.7) 7 (2.1) 6 (1.8) 7 (2.1) 6 (1.8) 6 (1.8)
Y 11 (3.4) 18 (5.5) 22 (6.7) 20 (6.1) 23 (7.0) 24 (7.3)
Z 23 (7.0) 26 (7.9) 33 (10.1) 34 (10.4) 40 (12.2) 38 (11.6)

8 (2.4)
45

X
—

9 (2.7) 7 (2.1) 10 (3.0) 7 (2.1) 6 (1.8)
Y 16 (4.9) 22 (6.7) 22 (6.7) 23 (7.0) 23 (7.0)
Z 25 (7.6) 34 (10.4) 35 (1.5) 42 (12.8) 39 (11.9)

90 D 8 (2.4) 12 (3.7) 12 (3.7) 12 (3.7) 18 (5.5) 20 (6.1)

10 (3.0)
60

X
—

6 (1.8) 4 (1.2) 6 (1.8) 4 (1.2) 4 (1.2)
Y 14 (4.3) 20 (6.1) 18 (5.5) 22 (6.7) 22 (6.7)
Z 23 (7.0) 26 (7.9) 27 (8.2) 36 (11.0) 36 (11.0)

90 D 8 (2.4) 10 (3.0) 13 (4.0) 14 (4.3) 16 (4.9) 18 (5.5)

12 (3.7)
60

X

—

8 (2.4) 6 (1.8) 10 (3.0) 6 (1.8) 5 (1.5)
Y 12 (3.7) 18 (5.5) 14 (4.3) 22 (6.7) 22 (6.7)
Z 22 (6.7) 28 (8.5) 25 (7.6) 38 (11.6) 37 (11.2)

90 D 6 (1.8) 8 (2.4) 8 (2.4) 14 (4.3) 16 (4.9)

14 (4.3)
60

X

—

10 (3.0) 10 (3.0) 7 (2.1) 6 (1.8)
Y 14 (4.3) 14 (4.3) 23 (7.0) 22 (6.7)
Z 26 (7.9) 25 (7.6) 38 (11.6) 35 (10.7)

90 D 6 (1.8) 6 (1.8) 12 (3.7) 14 (4.3)

16 (4.9)
60

X

—

10 (3.0) 10 (3.0)
Y 22 (6.7) 23 (7.0)
Z 40 (12.2) 31 (9.4)

90 D 10 (3.0) 12 (3.7)

18 (5.5)
60

X

—

12 (3.7) 12 (3.7)
Y 20 (6.1) 21 (6.4)
Z 38 (11.6) 30 (9.1)

90 D 8 (2.4) 10 (3.0)
*See Figure 2.

Weights

Table 4.  Weights
Cabinet 

Size
Unit Size 

(kW)
Unit Weight Shipping Weight

Pounds (kg)
1 3, 5 28 (13) 37 (17)
2 7, 10 40 (19) 53 (25)
3 15, 20 58 (27) 71 (33)
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GENERAL INFORMATION—CONTINUED
Unit Location

⚠ CAUTION ⚠
Do not locate the unit where it may be exposed to water spray, rain, or dripping water.

NOTE:  This unit is for garage, workshop, or light industrial use only—it should never be used in 
a residential living space.

For best results, the unit should be located with certain rules in mind:
•	 Units should always be arranged to blow toward or along exposed wall surfaces, if possible. Where two or more 

units are installed in the same room, a general scheme of air circulation should be maintained for best results.
•	 Suspended heaters are most effective when located as close to the working zone as possible, and this fact should 

be kept in mind when determining the mounting heights to be used. However, care should be exercised to avoid 
directing the discharged air directly on the room occupants.

•	 Partitions, columns, counters, or other obstructions should be taken into consideration when locating the unit so 
that a minimum quantity of airflow will be deflected by such obstacles.

•	 When units are located in the center of the space to be heated, the air should be discharged toward the exposed 
walls. In large areas, units should be located to discharge air along exposed walls with extra units provided to 
discharge air in toward the center of the area.

INSTALLATION

Unpacking and Inspection
The unit was test-operated and inspected at the factory prior to crating and was in operating condition. If, upon 
removing it from its crate, the unit has been found to have incurred any damage in shipment, document the damage 
with the transporting agency and contact an authorized Factory Distributor. If you are an authorized Distributor, follow 
the FOB freight policy procedures.

Pre-Installation Checklist
	� Check the rating plate for the electrical characteristics of the unit to ensure that they are compatible with the 
electric supply at the installation site.

	� Read this manual and become familiar with the installation requirements.
	� If you do not have knowledge of local requirements, check with the local agencies who might have requirements 
concerning this installation.

	� Before beginning, make preparations for necessary supplies, tools, and manpower.
	� Check to see if there are any field-installed options (refer to Table 5) that need to be assembled/installed prior 
to unit installation. Ensure that all options ordered are at the installation site. Instructions are in this manual or 
in the shipped-separate option package.

	� The mounting bracket assembly is shipped with the unit. Ensure that the required field-supplied hardware is 
available (refer to Unit Suspension section).
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Table 5.  Field-Installed Options
Option Description

CL1 Single-stage low-voltage thermostat

CL31, CL32 Multiple unit control: option CL31 includes components for one control unit and one additional unit—
option CL32 includes components for each additional non-control unit

CL83 Two-stage programmable thermostat
CL84 Two-stage smart thermostat
CL90 BACnet-capable thermostat
CM1 Locking cover for CL1 thermostat

CM1B Locking cover for CL83 and CL84 thermostats
CN3F Remote OCCUPIED/UNOCCUPIED switch in 2 × 4 box

CP3, CP17, CP21, CP23, CP41, CP43 Remote disconnect switch
IT18 Unit-mounted CL83 thermostat with mounting kit
JB3 Unit wiring kit, includes CL83 thermostat with 25-foot wire and disconnect switch with wiring harness

Unit Suspension

⚠ WARNING ⚠
Before suspending the unit, check the supporting structure to be used to verify that it has sufficient 
load-carrying capacity to support the weight of the unit (refer to Weights section). DO NOT add 
additional weight to a suspended unit.

⚠ CAUTION ⚠
When the unit is lifted for suspension, support the bottom of the unit with plywood or other 
appropriately placed material. If the bottom is not supported, damage could occur.

The mounting bracket assembly (see Figure 3) provided with the unit is designed so that the unit can be suspended 
at a desired downward and lateral angle. The hanger, which alllows downward angle adjustment, connects to the 
unit sides. A swivel bracket with 16-inch centered mounting holes, which allows lateral angle adjustment, can be 
connected to the top of the hanger. Secure the swivel bracket to the wall or ceiling using field-supplied hardware or 
suspend the unit using field-supplied 3/8-16 threaded rod and hardware connected either to the hanger or swivel 
bracket. Adjust the bracket assembly so that heat discharges in the desired direction.

Figure 3.  Mounting Bracket Assembly
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INSTALLATION—CONTINUED
Electrical Connections

⚠ CAUTION ⚠
•	 Ensure that Ground Fault Overcurrent Protection (GFOC) and the Short Circuit Current Rating 

(SCCR) are adequate and provided for at the installation location.
•	 Ensure that all wiring is in accordance with the wiring diagram (refer to APPENDIX: WIRING 

DIAGRAMS) provided with the unit.
•	 All electrical wiring and connections, including electrical grounding MUST BE made in accordance 

with the National Electric Code (ANSI/NFPA No. 70, latest edition) or, in Canada, the Canadian 
Electric Code (Part 1, CSA C.22.1, latest edition). In addition, the installer should be aware of any 
local ordinances that might apply.

•	 All external wiring MUST BE within approved conduit and have a minimum temperature rise rating 
of 140°F (60°C). Conduit must be run so as not to interfere with the access panel.

Supply Wiring Connection

NOTE:  A dedicated line voltage supply with a disconnect switch should be run directly from the 
main electrical panel to the unit.

1.  Check rating plate for supply voltage and current requirements.

NOTE:  IMPORTANT (BEFORE CONNECTING THE SUPPLY WIRING): Determine if units with option 
AK15 or AK44 require field-modification of the transformer or contactor wiring.

2.  If required, modify transformer or contactor wiring as follows:
a.  All unit sizes with voltage option AK44 are factory-wired for 240V supply. Field-modification to unit wiring is 

required for 208V applications. Refer to wiring diagram to change white transformer wire from 240 terminal 
to 208 terminal.

b.  Unit sizes 3–10 with voltage options AK15 and AK44 are factory-wired for 208V/240V 1-phase supply. Field-
modification to unit wiring is required for 3-phase applications. Refer to wiring diagram to change black contactor 
wires as follows:
(1)  Loosen terminal screws T1, T2, and T3 on 3-pole contactor (see Figure 4) terminals.

TRANSFORMER

HIGH TEMPERATURE
LIMIT SWITCH

3-POLE CONTACTOR

2-POLE CONTACTOR

HEATING ELEMENT
ASSEMBLY

Figure 4.  Typical Electrical Compartment
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Figure 5.  Supply Wiring Entrance and Control Connection Terminal Strip

Control Connections
The terminal strip for 24V control connections is located on the outside of the cabinet at the back of the unit, as shown 
in Figure 5. The strip has five terminals: C, R, G, W1, and W2. The thermostat connections are the C (optional), R, 
G, and W1. If the installation features a heater and a model H destratification fan controlled by a single two-stage 
thermostat, ensure that the wiring is in accordance with the wiring diagram shown in Figure 6.

(2)  Disconnect black wires from T1 and T2 terminals and connect them to T3 terminal.
(3)  Tighten all terminal screws.

3.  Route supply wiring through entrance shown in Figure 5 and connect to 3-pole contactor shown in Figure 4.

Figure 6.  Heater and Destratification Fan Wiring Diagram

TERMINAL STRIP
SUPPLY WIRING

ENTRANCE
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CONTROLS

Standard Controls

Fan Motor
The fan motor is equipped with automatic-reset thermal overload protection. If the motor does not run, the cause 
may be due to improper voltage. Ensure that the correct voltage is available at the motor.

FAN ON Limit Switch

⚠ WARNING ⚠
The automatic-reset FAN ON limit switch cools the heating elements after the heating demand is 
satisfied. Never bypass this switch as hazardous conditions could result.

All units are equipped with a normally-open automatic-reset FAN ON limit switch located inside the fan compartment. 
The switch is factory-set and is non-adjustable. After the heat demand is satisfied and the heating elements have 
been de-energized and the temperature setpoint is reached, the switch closes to keep the fan energized to cool 
the heating elements until the temperature drops below the setpoint and the switch opens to de-energize the fan.

High Temperature Limit Switch

⚠ WARNING ⚠
The automatic-reset high temperature limit switch will continue to shut down the unit until the 
cause is corrected. Never bypass this switch as hazardous conditions could result.

All units are equipped with a normally-closed temperature-activated, automatic-reset high temperature limit switch 
(see Figure 4). The switch is factory-set and is non-adjustable. If the setpoint is reached, the switch interrupts the 
electric supply to the heating elements. This safety device provides protection in the case of fan motor failure or lack 
of airflow due to a restriction at the inlet or outlet.

Optional Controls

Thermostat
The unit may be controlled by a thermostat—either an optional thermostat (refer to Table 5) or a field-supplied 24V 
thermostat that must be field-installed in accordance with the thermostat manufacturer’s instructions. Pay particular 
attention to the requirements regarding the location of the thermostat. In accordance with the wiring diagram provided 
with the unit, connect the thermostat at the 24V control wiring terminal strip on the back of the unit (refer to Control 
Connections section).

Multiple Unit Control (Options CL31 and CL32)
If the unit was ordered with a multiple unit control option, one thermostat can be used to control up to five units. 
This option includes a relay assembly that attaches to each additional unit. Option CL31 provides for control of two 
units. If control of additional units is desired (up to five total), option CL32, which is the relay assembly only, must 
be added to each additional unit. The option packages are shipped separately and include complete instructions on 
installation and wiring.

Disconnect Switch (Options CP3, CP17, CP21, CP23, CP41, and CP43)
A disconnect switch is available as optional equipment (refer to Table 5) or it may be field-supplied. Install the switch 
in accordance with the National Electric Code (ANSI/NFPA 70) or, in Canada, the Canadian Electric Code (Part 1, 
CSA C.22.1) and ensure that conduit and the switch housing are clear of all service doors.
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OPERATION

⚠ DANGER ⚠
Models EUHC-R3 and EUHC-R5, which are approved for residential use as defined in the Certification 
section, have a red HI-TEMP indicator light instead of a green HEAT ON indicator light. DO NOT 
OPERATE THE HEATER WHEN THE HI-TEMP INDICATOR LIGHT IS ILLUMINATED.

Pre-Startup Checklist
Check the following before startup:

	� Check suspension—unit must be secure and level.
	� Check to ensure that clearances from combustibles are in accordance with Table 1.
	� Check electrical wiring—ensure that all wire gauges are as recommended—service disconnect switch should be 
used—verify that fusing or circuit breakers are adequate for load use.

	� Check polarity—verify that line voltage exists between all power wires and earth ground.
	� Place literature bag that contains limited warranty form, this manual, and any control or optional information in 
accessible location near unit.

Startup
Start up the unit as follows:
1.  Set thermostat to desired setting.
2.  Turn ON electric power to unit—green POWER ON status indicator light on front of unit is illuminated.

a.  Heating elements are energized—on all models except EUHC-R3 and EUHC-R5, green HEAT ON status 
indicator light on front of unit is illuminated.

b.  Fan is energized.
c.  Heating elements remain energized until thermostat is satisfied.
d.  Fan remains energized to cool heating elements until temperature drops below FAN ON limit switch temperature 

setpoint.

MAINTENANCE

⚠ WARNING ⚠
•	 Ensure that the disconnect switch is OFF before servicing the unit.
•	 Wait until the housing and heating elements cool before performing maintenance.
•	 Eye protection is recommended when cleaning unit.

⚠ CAUTION ⚠
•	 If any of the original wire supplied with the unit must be replaced, the wiring material must have 

a temperature rating of at least 220°F (105°C).
•	 Ensure that all wiring is in accordance with the wiring diagram provided with the unit.

NOTE:  To ensure long life and satisfactory performance, a unit that is operated under normal 
conditions should be inspected and cleaned at the start of each heating season. If the unit is 
operating in an area where an unusual amount of dust or soot or other impurities are present in 
the air, more frequent maintenance is recommended.
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MAINTENANCE—CONTINUED
The unit is designed to operate with a minimum of maintenance. However, to ensure long life and satisfactory 
performance, routine service is recommended. When servicing, follow standard safety procedures and the specific 
instructions and warnings in this manual.

Service Checklist
The following section is designed to aid a qualified service person in maintaining and servicing this equipment. At a 
minimum, perform the following annually:

	� Clean all dirt, lint, and grease from fan blade, fan guard, and motor.
	� Replace any parts that do not appear sound.
	� Check for any damaged wiring and replace as necessary.

Maintenance Procedures

⚠ CAUTION ⚠
•	 When any service is completed, ensure that the unit is reassembled correctly so that no unsafe 

conditions are created.
•	 If replacement parts are required, use only factory-authorized parts.

Electrical Component Replacement
Use a voltmeter to verify that there is 24V output from the transformer. If the transformer is not functioning, it must be 
replaced. If it is determined that an electrical component needs replacing, use only the factory-authorized replacement 
part that is designed for the unit.

Heating Element Assembly Maintenance
Inspect heating element assembly (see Figure 4) for signs of damage or excessive wear. If necessary, replace the 
assembly as follows:
1.  Turn OFF electric power to unit.
2.  Remove and save screws that secure access panel and remove panel.
3.  Remove and save screws that secure back panel and remove panel.
4.  Mark and disconnect existing heating element wires.

⚠ WARNING ⚠
Heating elements have sharp edges—wear gloves when handling.

5.  Remove and save screws that secure existing heating element assembly to control/fan panel and remove heating 
element assembly.

6.  Position replacement heating element assembly in place and secure replacement heating element assembly to 
control/fan panel using existing screws.

7.  Reconnect heating element wires in accordance with wiring diagram provided with unit.
8.  Re-install access panel and back panel using existing screws.
9.  Turn ON electric power to unit and check for proper operation.



15RG-EUHC-IOM (04-26) 2000538-D

Fan and Motor Assembly Maintenance
Inspect and clean the motor, fan guard, and blades. Remove any dirt and grease. Take care when cleaning the 
fan blades so as not to cause misalignment or imbalance. Check to ensure that there are no signs of damage or 
excessive wear to the fan and motor assembly and that the fan blade hub is secure to the shaft. If necessary, replace 
the assembly as follows:
1.  Turn OFF electric power to unit.
2.  Remove and save screws that secure access panel and remove panel.
3.  Remove and save screws that secure back panel and remove panel.
4.  Disconnect fan motor wires and ground screw.
5.  Remove and save two screws that secure fan and motor assembly support to control/fan panel and remove 

support with fan and motor assembly.
6.  Disassemble, replace, and reassemble fan and motor assembly components as necessary.
7.  Ensure that fan is in proper position on shaft (see Figure 7) and setscrew is tightened in accordance with torque 

listed in Table 6.

Table 6.  Fan Blade-to-Motor Spacing
Unit Size 

(kW)
Dimension A* 
(Inches (mm))

Setscrew Torque 
(Inch-Pounds ±10)

3, 5, 20 1-7/8 (47.6)
1307, 10 3/8 (9.5)

15 1-5/8 (41.3)
*See Figure 7.

A

Figure 7.  Fan and Motor Spacing (Refer to Table 6)

8.  Position fan and motor assembly in place and secure fan and motor assembly support to control/fan panel using 
existing two screws.

9.  Rotate fan blade to check for adequate clearance—adjust as necessary.
10.  Reconnect fan motor wires and ground screw in accordance with wiring diagram.
11.  Re-install access panel and back panel using existing screws.
12.  Turn ON electric power to unit and check for proper operation.
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Table 7.  Troubleshooting
Symptom Probable Cause Remedy

A. Unit will not 
start

1.  No power to unit Turn ON power and check supply fuses or circuit breaker
2.  No 24V power to thermostat Turn up thermostat

Check control transformer output
Replace transformer as necessary

3.  No power to fan motor Tighten connections at motor terminals
4.  Improper thermostat location or adjustment Refer to thermostat manufacturer’s instructions
5.  Defective fan motor Replace fan motor

B. No heat 
(fan operating)

1.  Poor airflow Remove obstruction/clean motor, fan, and fan grid
2.  Improper thermostat location or adjustment Refer to thermostat manufacturer's instructions
3.  Defective electrical component (limit switch or contactor) Replace electrical component(s) as necessary
4.  Defective heating element Replace heating element

C. Fan motor will 
not run

1.  Circuit open Check wiring and connections
2.  Defective electrical component (limit switch or contactor) Replace electrical component(s) as necessary
3.  Defective fan motor Replace fan motor

D. Fan motor cuts 
out on overload

1.  Poor airflow Remove obstruction/clean motor, fan, and fan grid
2.  Low or high voltage supply Correct electric supply
3.  Defective fan motor Replace fan motor

TROUBLESHOOTING
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WARRANTY

THE ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER EUHC LIMITED WARRANTY

ROBERTS-GORDON LLC WILL PAY FOR:

Within 36 months from date of purchase by buyer or 42 months from date of shipment by Roberts-Gordon LLC 
(whichever occurs first), replacement parts will be provided free of charge for any part of the product which fails due 
to a manufacturing or material defect.
Roberts-Gordon LLC will require the part in question to be returned to the factory. Roberts-Gordon LLC will, at its 
sole discretion, repair or replace after determining the nature of the defect and disposition of part in question.
ROBERTS GORDON® Replacement Parts are warranted for a period of 12 months from date of shipment from 
Roberts-Gordon LLC or the remaining ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER EUHC warranty.

ROBERTS-GORDON LLC WILL NOT PAY FOR:

Service trips, service calls and labor charges.
Shipment of replacement parts.
Claims where the total price of the goods have not been paid.
Damage due to:
•	 Improper installation, operation or maintenance.
•	 Misuse, abuse, neglect, or modification of the ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER 

EUHC in any way.
•	 Use of the ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER EUHC for other than its intended purpose.
•	 Incorrect gas or electrical supply, accident, fire, floods, acts of God, war, terrorism, or other casualty.
•	 Improper service, use of replacement parts or accessories not specified by Roberts-Gordon.
•	 Failure to install or maintain the ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER EUHC as directed 

in the Installation, Operation and Service Manual.
•	 Relocation of the ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER EUHC after initial installation.
•	 The use of the ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER EUHC in a corrosive atmosphere 

containing contaminants.
•	 The use of the ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER EUHC in the vicinity of a combustible 

or explosive material.
•	 Any defect in the ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER EUHC arising from a drawing, 

design, or specification supplied by or on behalf of the consumer.
•	 Damage incurred during shipment. Claim must be filed with carrier.

WARRANTY IS VOID IF:

•	 The ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER EUHC is not installed by a contractor qualified 
in the installation and service of gas fired heating equipment.

•	 You cannot prove original purchase date and required annual maintenance history.
•	 The data plate and/or serial number are removed, defaced, modified or altered in any way.
•	 The ownership of the ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER EUHC is moved or transferred. 

This warranty is nontransferable.
•	 Roberts-Gordon LLC is not permitted to inspect the damaged equipment and/or component parts.
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WARRANTY—CONTINUED

READ YOUR INSTALLATION, OPERATION AND SERVICE MANUAL

If you have questions about your equipment, contact your installing professional. Should you need Replacement 
Parts or have additional questions, call or write:

Roberts-Gordon LLC
1250 William Street
Buffalo, New York 14206
Telephone: +1.716.852.4400
Email: salesinfo@rg-inc.com
www.robertsgordon.com

Roberts-Gordon LLC’s liability, and your exclusive remedy, under this warranty or any implied warranty 
(including the implied warranties of merchantability and fitness for a particular purpose) is limited to providing 
replacement parts during the term of this warranty. Some jurisdictions do not allow limitations on how long an 
implied warranty lasts, so this limitation may not apply to you. There are no rights, warranties or conditions, expressed 
or implied, statutory or otherwise, other than those contained in this warranty.
Roberts-Gordon LLC shall in no event be responsible for incidental or consequential damages or incur liability 
for damages in excess of the amount paid by you for the ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT 
HEATER EUHC. Some jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, 
so this limitation or exclusion may not apply to you. This warranty gives you specific legal rights, and you may also 
have other rights which vary from jurisdiction to jurisdiction.
Roberts-Gordon LLC shall not be responsible for failure to perform under the terms of this warranty if caused by 
circumstances out of its control, including but not limited to war, fire, flood, strike, government or court orders, acts 
of God, terrorism, unavailability of supplies, parts or power. No person is authorized to assume for Roberts-Gordon 
LLC any other warranty, obligation or liability.

LIMITATIONS ON AUTHORITY OF REPRESENTATIVES:

No representative of Roberts-Gordon LLC, other than an Executive Officer, has authority to change or extend 
these provisions. Changes or extensions shall be binding only if confirmed in writing by Roberts-Gordon LLC’s duly 
authorized Executive Officer.

mailto:salesinfo@rg-inc.com
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APPENDIX:  WIRING DIAGRAMS

AK4 Wiring Diagram
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AK7E (3kW, 5kW, 7kW, 10kW) Wiring Diagram

APPENDIX:  WIRING DIAGRAMS—CONTINUED
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AK7E (15kW, 20kW) Wiring Diagram
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AK8E (3kW, 5kW, 7kW, 10kW) Wiring Diagram

APPENDIX:  WIRING DIAGRAMS—CONTINUED
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AK8E (15kW, 20kW) Wiring Diagram
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APPENDIX:  WIRING DIAGRAMS—CONTINUED

AK15 Wiring Diagram
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AK20 Wiring Diagram
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APPENDIX:  WIRING DIAGRAMS—CONTINUED

AK22 Wiring Diagram (Models EUHC-R3 and EUHC-R5)
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AK44 Wiring Diagram



INSTALLATION RECORD (TO BE COMPLETED BY INSTALLER)

Model Serial No. Date of Installation Notes

Installer Distributor

Name

Company

Address

Phone No.

Specifications and illustrations subject to change without notice or incurring obligations.
©2026 Roberts-Gordon LLC, Buffalo, NY 14206.
All rights reserved.
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Révision :  RG-EUHC-IOM-FR (04-26) 2000538-D

CHAUFFAGE ÉLECTRIQUE COMPACT INSTALLATION, 
FONCTIONNEMENT ET ENTRETIEN

Remplace :  RG-EUHC-IOM-FR (01-26) 2000538-C

MODÈLE EUHC

 ⚠ DANGER ⚠  
•	 Lire toutes les instructions avant d’utiliser l’unité.
•	 Le non-respect de cet avertissement de sécurité pourrait entraîner des blessures graves, la mort ou 

des dommages matériels importants.
•	 L’installation, l’ajustement, la modification, la réparation et l’entretien inappropriés peuvent causer des 

blessures graves, de décès ou des dommages matériels.
•	 L’installation et l’entretien doivent être effectués par un technicien qualifié.
•	 Assurez-vous de lire et de comprendre les instructions d’installation, d’utilisation et d’entretien de ce 

manuel.
•	 Cette unité a des pièces chaudes à l’intérieur. N’entreposez pas ni n’utilisez de l’essence ni d’autres 

vapeurs ou liquides inflammables dans le voisinage de cet appareil, ni de tout autre appareil.
•	 Cette unité est chaud quand il est utilisé. Pour éviter les brûlures, ne laissez pas la peau nue toucher 

les surfaces chaudes.
•	 N’utilisez pas toute unité après un dysfonctionnement. Débranchez l’alimentation au niveau du panneau 

de service et faites inspecter l’unité par un électricien réputé avant de le réutiliser.
•	 Ne pas utiliser à l’extérieur.
•	 N’insérez pas ou ne laissez pas d’objets étrangers pénétrer toute ouverture d’unité, car cela pourrait 

provoquer un choc électrique, un incendie ou endommager l’unité.
•	 Pour éviter un éventuel incendie, ne bloquez en aucun cas les prises d’air ou les sorties d’air.
•	 Utilisez cette unité uniquement conformément aux recommandations du fabricant. Toute autre utilisation 

peut provoquer une décharge électrique, un incendie ou endommager l’unité.
•	 Ce radiateur peut comprendre un voyant d’alarme rouge pour avertir que certaines pièces du radiateur 

deviennent excessivement chaudes. Si le voyant est allumé, éteignez immédiatement le radiateur et 
vérifiez s’il y a des objets sur ou à proximité du radiateur qui pourraient avoir bloqué le débit d’air ou 
causé des températures élevées. N’UTILISEZ PAS LE RADIATEUR LORSQUE L’ALARME EST ALLUMÉE.

INSTRUCTIONS IMPORTANTES      CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
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RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX
•	 Cette unité—appelé aussi ici appareil de chauffage—a été testée pour sa capacité et son efficacité de manière à 

offrir de nombreuses années de confort sécuritaire et fiable lorsqu’il est installé et entretenu correctement. Avec 
un entretien régulier, cet appareil fonctionnera de manière satisfaisante pendant des années. L’utilisation abusive 
ou inappropriée et l’entretien inapproprié peuvent raccourcir la vie de l’appareil et causer des dangers.

•	 Pour obtenir un rendement optimal et minimiser les défaillances de l’équipement, il est recommandé d’entretenir 
régulièrement cet appareil. L’entretien approprié de cet appareil requiert certains outils et des compétences 
mécaniques.

Renseignements importants sur la sécurité
Veuillez lire toute l’information contenue dans ce mode d’emploi et familiarisez-vous avec les fonctions et l’utilisation 
de cet appareil avant de tenter de l’utiliser ou de l’entretenir. Prêtez attention à tous les dangers, avertissements, 
mises en garde et remarques spéciales données dans le manuel. Les consignes de sécurité ne doivent pas être 
ignorées et elles sont utilisées fréquemment dans le présent document pour indiquer le degré de sévérité.
DANGER : Une déclaration de danger décrit une situation potentiellement dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, 
peut occasionner des blessures ou la mort et/ou des dommages matériels.
AVERTISSEMENT : Une déclaration d’avertissement décrit une situation potentiellement dangereuse qui, si elle 
n’est pas évitée, peut occasionner des blessures et/ou des dommages matériels.
MISE EN GARDE : Une déclaration de mise en garde indique une situation potentiellement dangereuse qui, si elle 
n’est pas évitée, peut occasionner des blessures mineures ou modérées, et/ou des dommages matériels.
REMARQUE : Une remarque donne des renseignements importants et ne doit pas être ignorée.

⚠ DANGER ⚠
Lisez attentivement ces instructions avant l’installation et l’utilisation de l’unité. Le non-respect 
de toutes les instructions peut entraîner un incendie, un choc électrique, des blessures graves, la 
mort ou des dommages matériels. Révisez-le fréquemment pour assurer un fonctionnement sûr 
et instruit les futurs utilisateurs, si nécessaire.

⚠ AVERTISSEMENT ⚠
L’installation doit être effectuée par un organisme qualifié en chauffage et climatisation ou par 
un électricien agréé. L’agence de service qualifiée qui installe cette unité est responsable de 
l’installation.

⚠ MISE EN GARDE ⚠
•	 Le thermostat ne doit pas être considéré comme un appareil infaillible dans les cas où le maintien 

d’une température est jugé critique. Dans ces cas particuliers, il est impératif d’ajouter un système 
de surveillance afin d’éviter les conséquences d’une défaillance du thermostat.

•	 Cette unité n’est pas approuvé pour une utilisation dans des atmosphères corrosives, des 
endroits mouillés ou très humides tels que des serres marines ou des zones de stockage de 
produits chimiques.

•	 Pour éviter d’endommager l’appareil ou ses composants internes, il est recommandé d’utiliser 
deux clés pour desserrer ou serrer les écrous. Ne pas trop serrer.



4 RG-EUHC-IOM-FR (04-26) 2000538-D

RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX—SUITE
Garantie

⚠ DANGER ⚠
Le non-respect des instructions contenues dans ce manuel et dans toute autre documentation 
fournie peut entraîner la mort, des blessures et/ou des dommages matériels et annulera la garantie.

Consultez le formulaire de garantie limitée contenu dans la pochette de documentation qui accompagne l’appareil. 
La garantie est annulée si :
•	 Le câblage n’est pas conforme au schéma fourni avec l’unité.
•	 L’appareil est installé sans un dégagement approprié par rapport aux matières combustibles.
•	 Le système d’alimentation en air est modifié.

Certification

⚠ DANGER ⚠
Les appareils de chauffage certifiés pour usage résidentiel sont destinés au chauffage des espaces 
non habitables qui sont adjacents à une structure contenant des aires de vie familiales ou qui en 
font partie. Ils ne sont pas destinés à constituer la principale source de chaleur dans les applications 
résidentielles ni à être utilisés dans les chambres à coucher.

Ces unités sont homologuées par Intertek selon les normes UL 2021 et CSA C22.2 #46 pour une utilisation dans 
des installations industrielles et commerciales au US et au Canada. De plus, les unités de tailles 3 et 5 avec option 
AK22 sont répertoriés au US et au Canada comme appareils de chauffage utilitaires destinés à être utilisés dans 
des espaces non habitables qui sont rattachés à, adjacents à ou font partie d’une structure contenant un espace 
destiné à l’habitation familiale.

Codes de l’installation
Cette unité doit être installée conformément aux codes du bâtiment locaux. Les autorités locales qui ont juridiction 
doivent être consultées avant l’installation pour vérifier les codes locaux et les procédures d’installation requises.

Dégagements

⚠ DANGER ⚠
Gardez les matériaux combustibles comme les meubles, les oreillers, la literie, les papiers, les 
vêtements et les rideaux à au moins 36 pouces (915 mm) de l’avant de l’unité.

L’unité doit être installé de manière à ce que les dégagements indiqués dans le Tableau 1 soient prévus en ce qui 
concerne l’inspection et l’entretien et pour un espacement approprié de la construction combustible. Le dégagement 
par rapport aux surfaces combustibles est défini comme étant la distance minimum requise entre l’unité et toute 
surface ou objet pour lequel il faut s’assurer que la température de surface ne dépasse pas de plus de 117°F (65°C) 
la température ambiante avoisinante.

Tableau 1.  Dégagements aux matériaux combustibles

Surface d’unité
Taille de l’unité (kW)

3, 5 7, 10 15, 20
Dégagement minimum (pouces (mm))

Dessus (opposé aux contrôles) 2 (51) 6 (153)
Arrière (côté non décharge) 7 (178) 8 (204)

Avant (côté décharge) 36 (915)
Côté (gauche et droite) 4 (102) 6 (153) 9 (229)

Dessous (côté des contrôles)* 0 (0) 3 (77)
*Suspendez l’unité de manière à ce que son dessous se trouve à au moins 6 pieds (1.8 mètre) du plancher.
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Figure 1.  Dimensions (reportez-vous au Tableau 2)

Tableau 2.  Dimensions

Taille de 
l’armoire

Taille de 
l’unité 
(kW)

Dimension (voir Figure 1)
A B C D E F G

Pouces (mm)
1 3, 5 16-1/32 (408) 14 (356) 9-1/2 (242) 10 (254)

1-15/16 (50) 7 1/2 (191)
21-5/16 (542)

2 7, 10 21-3/4 (553) 19 (483)
15-1/4 (388) 15 (381)

27-1/16 (688)
3 15, 20 21-25/32 (554) 19-3/32 (485) 3-7/16 (88) 12-3/4 (324) 29-1/16 (739)

A

D

C

B

E

F

G

SUPPORT DE MONTAGE

8 
(204)

8 
(204) 17 

(432)

Dimensions
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Figure 2.  Motifs de projection et couverture du radiateur (reportez-vous au Tableau 3)

RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX—SUITE
Hauteur de montage

⚠ AVERTISSEMENT ⚠
Les surfaces internes qui sont accessibles depuis l’extérieur causent des brûlures au toucher. 
Suspendez l’unité à au moins 6 pieds (1.8 mètres) du sol.

En général, l’appareil doit se trouver entre 6–14 pieds (1.8–4.3 mètres) du sol. Dans les endroits où l’infiltration d’air 
froid est excessive, par exemple près des portes d’entrée ou portes d’expédition, il est préférable de situer l’appareil 
de manière à ce qu’il projette l’air vers la source d’air froid depuis une distance de 15–20 pieds (4.6–6.1 mètres).

Projection et couverture du radiateur
La Figure 2 montre les schémas de projection et de couverture et le Tableau 3 énumère les distances de projection 
et de couverture pour les radiateurs suspendus à différentes hauteurs et angles de montage avec décharge latérale 
ou vers le bas. Dans le graphique et le tableau ci-dessous :

H = la distance entre le bas de l’appareil de chauffage et le plancher
X = la distance entre l’appareil de chauffage et le début de la couverture au sol
Y = la distance jusqu’à la fin de la couverture au sol
Z = la distance à laquelle la vélocité de l’air chute en dessous de 50 pieds (15.2 mètres) à la minute
D = le diamètre de la couverture du sol

H

H

D

X
Y

Z

COUVERTURE

PROJECTION
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Tableau 3.  Distances de projection et de couverture du radiateur
H* 

(pieds 
(mètres))

Angle de 
montage 
(degrés)

Dimension*
Taille de l’unité (kW)

3 5 7 10 15 20
Pieds (mètres)

6 (1.8) 45
X 6 (1.8) 5 (1.5) 5 (1.5) 5 (1.5) 5 (1.5) 5 (1.5)
Y 16 (4.9) 16 (4.9) 22 (6.7) 18 (5.5) 23 (7.0) 25 (7.6)
Z 24 (7.3) 25 (7.6) 33 (10.1) 33 (10.1) 40 (12.2) 38 (11.6)

7 (2.1) 45
X 9 (2.7) 7 (2.1) 6 (1.8) 7 (2.1) 6 (1.8) 6 (1.8)
Y 11 (3.4) 18 (5.5) 22 (6.7) 20 (6.1) 23 (7.0) 24 (7.3)
Z 23 (7.0) 26 (7.9) 33 (10.1) 34 (10.4) 40 (12.2) 38 (11.6)

8 (2.4)
45

X
—

9 (2.7) 7 (2.1) 10 (3.0) 7 (2.1) 6 (1.8)
Y 16 (4.9) 22 (6.7) 22 (6.7) 23 (7.0) 23 (7.0)
Z 25 (7.6) 34 (10.4) 35 (1.5) 42 (12.8) 39 (11.9)

90 D 8 (2.4) 12 (3.7) 12 (3.7) 12 (3.7) 18 (5.5) 20 (6.1)

10 (3.0)
60

X
—

6 (1.8) 4 (1.2) 6 (1.8) 4 (1.2) 4 (1.2)
Y 14 (4.3) 20 (6.1) 18 (5.5) 22 (6.7) 22 (6.7)
Z 23 (7.0) 26 (7.9) 27 (8.2) 36 (11.0) 36 (11.0)

90 D 8 (2.4) 10 (3.0) 13 (4.0) 14 (4.3) 16 (4.9) 18 (5.5)

12 (3.7)
60

X

—

8 (2.4) 6 (1.8) 10 (3.0) 6 (1.8) 5 (1.5)
Y 12 (3.7) 18 (5.5) 14 (4.3) 22 (6.7) 22 (6.7)
Z 22 (6.7) 28 (8.5) 25 (7.6) 38 (11.6) 37 (11.2)

90 D 6 (1.8) 8 (2.4) 8 (2.4) 14 (4.3) 16 (4.9)

14 (4.3)
60

X

—

10 (3.0) 10 (3.0) 7 (2.1) 6 (1.8)
Y 14 (4.3) 14 (4.3) 23 (7.0) 22 (6.7)
Z 26 (7.9) 25 (7.6) 38 (11.6) 35 (10.7)

90 D 6 (1.8) 6 (1.8) 12 (3.7) 14 (4.3)

16 (4.9)
60

X

—

10 (3.0) 10 (3.0)
Y 22 (6.7) 23 (7.0)
Z 40 (12.2) 31 (9.4)

90 D 10 (3.0) 12 (3.7)

18 (5.5)
60

X

—

12 (3.7) 12 (3.7)
Y 20 (6.1) 21 (6.4)
Z 38 (11.6) 30 (9.1)

90 D 8 (2.4) 10 (3.0)
*Voir Figure 2.

Poids

Tableau 4.  Poids
Taille 

de l’armoire
Taille de l’unité 

(kW)
Poids unitaire Poids d’expédition

Livres (kg)
1 3, 5 28 (13) 37 (17)
2 7, 10 40 (19) 53 (25)
3 15, 20 58 (27) 71 (33)
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RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX—SUITE
Emplacement de l’unité

⚠ MISE EN GARDE ⚠
Ne placez pas l’unité dans un endroit où il peut être exposé à un jet d’eau, de la pluie ou un 
égouttement d’eau.

REMARQUE :  Cette unité est destiné exclusivement à un usage en garage, en atelier ou en milieu 
industriel léger—il ne doit en aucun cas être utilisé dans un espace de vie résidentiel.

Pour de meilleurs résultats, l’unité doit être placé en tenant compte de certaines règles :
•	 Les appareils doivent toujours être installés de manière à souffler vers les surfaces murales exposées ou le long 

de celles-ci, si possible. Lorsque deux appareils ou plus sont installés dans la même pièce, un schéma général 
de circulation de l’air doit être maintenu pour de meilleurs résultats.

•	 Les appareils de chauffage suspendus sont plus efficaces lorsqu’ils se trouvent le plus près possible de la zone 
de travail, et il faut garder cette réalité à l’esprit dans le choix des hauteurs de montage. Il faut toutefois s’assurer 
que l’air n’est pas dirigé directement vers les occupants de la pièce.

•	 Les partitions, colonnes, comptoirs ou autres obstructions doivent être pris en compte dans le choix de l’emplacement 
de l’unité afin de minimiser la déviation d’air par ces obstacles.

•	 Lorsque les appareils sont installés au centre de l’espace à chauffer, l’air doit être dirigé vers les murs exposés. 
Dans les grands espaces, les appareils doivent être positionnés de manière à projeter l’air le long des murs exposés 
et des appareils supplémentaires doivent projeter l’air vers le centre de l’espace.

INSTALLATION

Déballage et inspection
L’unité a été soumis à un essai de fonctionnement et inspecté en usine avant d’être empaqueté et il était en état de 
marche. Si, au moment du déballage, l’unité est jugé avoir subi des dommages pendant le transport, documentez 
les dommages auprès du transporteur et contactez immédiatement un distributeur d’usine autorisé. Si vous êtes un 
distributeur autorisé, suivez les procédures prévues dans notre politique de transport FOB.

Liste de contrôle avant l’installation
	� Vérifiez la plaque signalétique pour les caractéristiques électriques de l’unité pour vous assurer qu’elles conviennent 
à l’alimentation de gaz et l’alimentation électrique du site d’installation.

	� Lisez ce manuel et familiarisez-vous avec les exigences d’installation.
	� Si vous ne connaissez pas les exigences locales, consultez les agences locales qui pourraient avoir des exigences 
concernant cette installation.

	� Avant de commencer, préparez les fournitures, les outils et la main-d’oeuvre requis.
	� Vérifiez si des options à installer sur le chantier (reportez-vous au Tableau 5) doivent être assemblées/
installées avant l’installation de l’unité. Assurez-vous que toutes les options commandées sont présentes 
sur le site d’installation. Les instructions se trouvent dans ce manuel ou dans l’ensemble d’options expédié 
séparément.

	� Le support de montage mural est livré avec l’unité. Assurez-vous que le matériel requis fourni sur place est 
disponible (reportez-vous à la section Suspension de l’unité).
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Tableau 5.  Options installées sur le chantier
Option Description

CL1 Thermostat basse tension à un étage

CL31, CL32 Contrôle d’unités multiples : l’option CL31 inclut des composants pour une unité de contrôle et une unité 
supplémentaire—l’option CL32 inclut des composants pour chaque unité supplémentaire sans contrôle

CL83 Thermostat programmable à deux étages
CL84 Thermostat intelligent à deux étages
CL90 Thermostat compatible BACNet
CM1 Protecteur de thermostat avec couvercle de verrouillage

CM1B Couvercle verrouillable pour thermostat CL83 et CL84
CN3F Interrupteur OCCUPIED/UNOCCUPIED à distance dans un boîtier 2 × 4

CP3, CP17, CP21, CP23, 
CP41, CP43 Commutateur de déconnexion à distance

IT18 Thermostat CL83 monté sur unité avec kit de montage

JB3 Kit de câblage d’unité, comprend un thermostat CL83 avec un fil de 25 pieds et un interrupteur de 
déconnexion avec faisceau de câbles

Suspension de l’unité

⚠ AVERTISSEMENT ⚠
Avant de suspendre l’appareil de chauffage, assurez-vous que la structure de montage choisie a 
une capacité de charge suffisante pour supporter le poids de l’appareil (reportez-vous à la section 
Poids). NE PAS ajouter de poids supplémentaire à une unité suspendue.

⚠ MISE EN GARDE ⚠
Lorsque l’unité est soulevé pour la suspension, supportez-le par le dessous avec du contreplaqué 
ou un autre matériau positionné correctement. Si le fond de l’unité n’était pas supporté, des 
dommages pourraient survenir.

Le support de montage (voir Figure 3) fourni avec l’unité est conçu pour permettre sa suspension selon l’angle 
souhaité, vers le bas et latéralement. Le crochet, qui permet le réglage de l’angle vers le bas, se connecte aux 
côtés du l’unité. Un support pivotant, doté de trous de fixation centraux de 40 cm (16 pouces), permet le réglage 
de l’angle latéral et peut être fixé en haut du crochet. Fixez le support pivotant au mur ou au plafond à l’aide du 
matériel fourni sur place ou suspendez l’unité à l’aide d’une tige filetée 3/8-16 fournie sur le terrain et du matériel 
connecté soit au crochet, soit au support pivotant. Ajustez le support de manière à ce que la chaleur soit évacuée 
dans la direction souhaitée.

Figure 3.  Ensemble de support de montage
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INSTALLATION—SUITE
Connections electriques

⚠ MISE EN GARDE ⚠
•	 Assurez-vous que la protection contre les surintensités de défaut à la terre (GFOC) et le courant 

nominal de court-circuit (SCCR) sont adéquats et prévus sur le lieu d’installation.
•	 Assurez-vous que tout le câblage est conforme au schéma de câblage (refer to ANNEXE : 

SCHÉMAS DE CÂBLAGE) fourni avec l’unité.
•	 Tous les fils et les branchements électriques, y compris la prise de terre électrique, DOIVENT 

ÊTRE conformes au National Electric Code (ANSI/NFPA No. 70, dernière édition) ou au Canada, 
au Canadian Electric Code (Part 1, CSA C.22.1, dernière édition). De plus, l’installateur doit 
connaître toute ordonnance locale applicable.

•	 Tous les fils extérieurs DOIVENT se trouver à l’intérieur d’un conduit approuvé et avoir un coefficient 
de hausse de température minimum de 60°C. Le conduit doit être positionné de manière à ne 
pas interférer avec le panneau d’accès.

Connexion du câblage d’alimentation

When the unit is lifted for suspension, support the bottom of the unit with plywood or other 
appropriately placed material. If the bottom is not supported, damage could occur.

1.  Vérifiez la plaque signalétique pour connaître les exigences relatives à la tension et au courant d’alimentation.

REMARQUE :  IMPORTANT (AVANT DE RACCORDER LE CÂBLAGE D’ALIMENTATION) : Déterminez 
si les unités avec l’option AK6E ou AK44 nécessitent une modification sur place du câblage du 
transformateur ou du contacteur.

2.  Si nécessaire, modifiez le câblage du transformateur ou du contacteur comme suit :
a.  Toutes les tailles d’unité avec option de tension AK6E sont câblées en usine pour une alimentation 240V. Une 

modification sur place du câblage de l’unité est requise pour les applications 208V. Reportez-vous au schéma 
de câblage pour changer le fil blanc du transformateur de la borne 240 à la borne 208.

b.  Tailles d’unité 3–10 avec option de tension AK44 sont câblées en usine pour une alimentation 208V/240V/1Ph. 
Une modification sur place du câblage de l’unité est requise pour les applications 3Ph. Reportez-vous au 
schéma de câblage pour changer les fils noirs du contacteur comme suit :
(1)  Desserrez les vis des bornes T1, T2 et T3 sur les bornes du contacteur à 3 pôles (voir Figure 4).

Figure 4.  Compartiment électrique typique

TRANSFORMATEUR

INTERRUPTEUR DE LIMITE
DE HAUTE TEMPÉRATURE

CONTACTEUR 3 PÔLES

CONTACTEUR 2 PÔLES

ENSEMBLE
D'ÉLÉMENTS
CHAUFFANTS
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(2)  Débranchez les fils noirs des bornes T1 et T2 et connectez-les à la borne T3.
(3)  Serrez toutes les vis des bornes.

3.  Acheminez le câblage d’alimentation par l’entrée illustrée à la Figure 5 et branchez-le au contacteur tripolaire 
illustré à la Figure 4.

Figure 5.  Entrée du câblage d’alimentation et plaquette de connexions de la commande

Connexions de contrôle
Le bornier pour les connexions de commande 24V est situé à l’extérieur du boîtier de commande à l’arrière de l’unité, 
comme illustré à la Figure 5. La bande a cinq bornes : C, R, G, W1 et W2. Les connexions du thermostat sont 
les bornes C (optionnel), R, G et W1. Si l’installation comprend un réchauffeur et un ventilateur de déstratification 
modèle H contrôlés par un seul thermostat à deux étages, assurez-vous que le câblage est conforme au schéma 
de câblage illustré à la Figure 6.

BORNIER 
SÉRIE H

THERMOSTAT 
2 ETAGES

BORNIER DE 
L'AÉROTHERME

Figure 6.  Schéma de câblage pour le chauffage et le ventilateur de déstratification

BORNIER
ENTRÉE DE

CÂBLAGE
D'ALIMENTATION
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CONTRÔLES

Contrôles standards

Moteur de ventilateur
Le moteur du ventilateur est équipé d’une protection contre les surcharges thermiques à réarmement automatique. Si 
le moteur ne fonctionne pas, la cause peut être due à une tension incorrecte. Assurez-vous que la tension correcte 
est disponible sur le moteur.

Interrupteur de limite de FAN ON

⚠ AVERTISSEMENT ⚠
L’interrupteur de limite de FAN ON à réinitialisation automatique refroidit les éléments chauffants 
une fois la demande de chauffage satisfaite. Ne contournez jamais cet interrupteur car cela pourrait 
entraîner des conditions dangereuses.

Toutes les unités sont équipées d’un interrupteur de limite de FAN ON à réinitialisation automatique normalement 
ouvert situé à l’intérieur du compartiment du ventilateur. Le commutateur est réglé en usine et n’est pas réglable. 
Lorsque la température de consigne est atteinte, l’interrupteur se ferme pour activer le ventilateur. Une fois la 
demande de chaleur satisfaite et les éléments chauffants mis hors tension et le point de consigne de température 
atteint, l’interrupteur se ferme pour maintenir le ventilateur sous tension afin de refroidir les éléments chauffants 
jusqu’à ce que la température descende en dessous du point de consigne et l’interrupteur s’ouvre pour mettre le 
ventilateur hors tension.

Interrupteur de limite de haute température

⚠ AVERTISSEMENT ⚠
L’interrupteur de limite de haute température à réinitialisation automatique continuera d’arrêter 
l’unité jusqu’à ce que la cause soit corrigée. Ne contournez jamais cet interrupteur car cela pourrait 
entraîner des conditions dangereuses.

Toutes les unités sont équipées d’un interrupteur de limite de haute température activé par la température et à 
réinitialisation automatique normalement fermé (voir Figure 4). Le commutateur est réglé en usine et n’est pas 
réglable. Si la consigne est atteinte, l’interrupteur interrompt l’alimentation électrique des éléments chauffants. Ce 
dispositif de sécurité offre une protection en cas de panne du moteur du ventilateur ou de manque de débit d’air dû 
à une restriction à l’entrée ou à la sortie.

Contrôles optionnels

Thermostat
L’unité peut être contrôlée par un thermostat—soit un thermostat optionnel (reportez-vous au Tableau 5) ou un 
thermostat 24V fourni sur site qui doit être installé sur place conformément aux instructions du fabricant du thermostat. 
Portez une attention particulière aux exigences concernant l’emplacement du thermostat. Conformément au schéma 
de câblage fourni avec l’unité, connectez le thermostat au bornier de câblage de commande 24V à l’arrière de 
l’appareil (reportez-vous à la section Connexions de contrôle).

Contrôle de plusieurs unités (options CL31 et CL32)
Si l’unité a été commandée avec une option de contrôle de plusieurs unités, un thermostat peut être utilisé pour 
contrôler jusqu’à cinq unités. Cette option comprend un assemblage de relais qui se fixe à chaque unité supplémentaire. 
L’option CL31 permet le contrôle de deux unités. Si le contrôle d’unités supplémentaires est souhaité (jusqu’à cinq 
au total), l’option CL32, qui est l’ensemble de relais uniquement, doit être ajoutée à chaque unité additionnelle. Les 
ensembles d’options sont expédiés séparément et comprennent des instructions complètes sur l’installation et le 
câblage.

Commutateur de déconnexion (options CP3, CP17, CP21, CP23, CP41 et CP43)
Un interrupteur de déconnexion est disponible en tant qu’équipement en option (reportez-vous au Tableau 5) ou il 
peut être fourni sur place. Installez l’interrupteur conformément au National Electric Code (ANSI/NFPA 70) ou, au 
Canada, au Canadian Electric Code (Part 1, CSA C.22.1) et assurez-vous que le conduit et le boîtier de l’interrupteur 
sont dégagés de toutes les portes de service.
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FONCTIONNEMENT

⚠ DANGER ⚠
Les modèles EUHC-R3 et EUHC-R5, qui sont approuvés pour un usage résidentiel comme défini 
dans la section Certification, sont dotés d’un voyant rouge HI-TEMP au lieu d’un voyant vert HEAT 
ON. NE PAS FAIRE FONCTIONNER L’APPAREIL DE CHAUFFAGE QUAND LE VOYANT LUMINEUX 
HI-TEMP EST ALLUMÉ.

Liste de vérification avant le démarrage
Vérifiez ce qui suit avant le démarrage :

	� Vérifiez la suspension—l’appareil doit être fixé solidement et de niveau.
	� Assurez-vous que les dégagements par rapport aux surfaces combustibles sont conformes au Tableau 1.
	� Vérifiez le câblage électrique—assurez-vous que tous les fils sont du calibre recommandé—un interrupteur de 
service doit être utilisé—assurez-vous que les fusibles ou les disjoncteurs ont une capacité adéquate.

	� Vérifiez la polarité—assurez-vous que la tension de ligne est présente entre tous les fils d’alimentation et le fil 
de terre.

	� Placez la pochette de documentation qui contient la garantie limitée, le présent manuel et les informations relatives 
à toute commande ou option dans un endroit accessible près de l’appareil de chauffage.

Démarrage
Démarrez l’unité comme suit :
1.  Placez le thermostat au réglage le plus bas.
2.  Allumez l’alimentation électrique de l’unité—le voyant vert POWER ON situé à l’avant de l’appareil est allumé.

a.  Les éléments chauffants sont sous tension—sur tous les modèles sauf EUHC-R3 et EUHC-R5, le voyant vert 
HEAT ON situé à l’avant de l’appareil est allumé.

b.  Le ventilateur est sous tension.
c.  Les éléments chauffants restent sous tension jusqu’à ce que le thermostat soit satisfait.
d.  Le ventilateur reste sous tension pour refroidir les éléments chauffants jusqu’à ce que la température descende 

en dessous du point de consigne de température de l’interrupteur de fin de course du FAN ON.

ENTRETIEN

⚠ AVERTISSEMENT ⚠
•	 Assurez-vous que l’interrupteur de déconnexion est sur OFF avant de procéder à l’entretien de 

l’appareil.
•	 Attendez que le boîtier et les éléments chauffants refroidissent avant d’effectuer l’entretien.
•	 Il est recommandé de porter des lunettes de protection pendant le nettoyage de l’appareil.

⚠ MISE EN GARDE ⚠
•	 Si l’un des fils d’origine fournis avec l’appareil doit être remplacé, le matériel de câblage doit 

avoir une température nominale d’au moins 220°F (105°C).
•	 Assurez-vous que tout le câblage est conforme au schéma de câblage fourni avec l’unité.

REMARQUE :  Pour assurer une vie utile plus longue et une performance satisfaisante, tout 
appareil de chauffage utilisé dans des conditions normales doit être inspecté et nettoyé au début 
de chaque saison de chauffage. Si la fournaise fonctionne dans un environnement dont l’air est 
anormalement chargé de poussière, de suie ou d’autres impuretés, des inspections plus fréquentes 
sont recommandées.
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ENTRETIEN—SUITE
L’unité est conçue pour fonctionner avec un minimum d’entretien. Il est toutefois recommandé d’effectuer un entretien 
de routine pour assurer une vie utile plus longue et une performance satisfaisante. Au moment de l’entretien, 
respectez les consignes de sécurité standard ainsi que les instructions spécifiques et avertissements contenus 
dans le présent manuel.

Liste de vérification d’entretien
La section qui suit est conçue pour aider un technicien d’entretien qualifié à maintenir et entretenir cet équipement. 
Effectuez ce qui suit au moins une fois par année :

	� Nettoyez toute la saleté, la poussière ou la graisse de la roue du ventilateur, de la grille du ventilateur et du moteur.
	� Remplacez toute pièce qui ne semble pas intacte.
	� Vérifiez le câblage pour détecter tout dommage—remplacez au besoin.

Procédures d’entretien

⚠ MISE EN GARDE ⚠
•	 Après tout entretien, assurez-vous que l’appareil est réassemblé correctement pour éviter toutes 

conditions dangereuses.
•	 Si des pièces de rechange sont requises, utilisez seulement des pièces autorisées par l’usine.

Remplacement des composants électriques
Utilisez un voltmètre pour vérifier qu’il y a une sortie de 24V du transformateur. Si le transformateur ne fonctionne 
pas, il doit être remplacé. S’il est déterminé qu’un composant électrique doit être remplacé, utilisez uniquement la 
pièce de rechange autorisée par l’usine et conçue pour l’appareil.

Entretien de l’ensemble des éléments chauffants
Inspectez l’ensemble de l’élément chauffant (voir Figure 4) pour déceler tout signe de dommage ou d’usure excessive. 
Au besoin, remplacez cet ensemble comme suit :
1.  Coupez l’alimentation électrique de l’unité.
2.  Retirez et conservez les vis qui fixent le panneau d’accès et enlevez le panneau.
3.  Retirez et conservez les vis qui fixent le panneau arrière et enlevez le panneau.
4.  Marquez et débranchez les fils des éléments chauffants existants.

⚠ AVERTISSEMENT ⚠
Les éléments chauffants ont des bords tranchants—portez des gants lors de la manipulation.

5.  Retirez et conservez les vis qui fixent l’ensemble de l’élément chauffant existant au panneau de commande/
ventilateur et enlevez l’ensemble de l’élément chauffant.

6.  Positionner l’ensemble de l’éléments chauffants de remplacement en place et fixez l’ensemble de l’éléments 
chauffants de remplacement au panneau de commande/ventilateur à l’aide des vis existantes.

7.  Rebranchez les fils de l’élément chauffant conformément au schéma de câblage fourni avec l’unité.
8.  Réinstallez le panneau d’accès et le panneau arrière à l’aide des vis existantes.
9.  Allumez l’alimentation électrique de l’unité et vérifiez son bon fonctionnement.
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Entretien de l’ensemble ventilateur et moteur
Inspectez le moteur, la grille du ventilateur et les roues. Retirez toute saleté ou graisse. En nettoyant les roues du 
ventilateur, prenez soin de ne pas les désaligner ou les débalancer. Vérifiez qu’il n’y a aucun signe de dommage ou 
d’usure excessive sur l’ensemble ventilateur et moteur et que le moyeu des pales du ventilateur est fixé à l’arbre. 
Au besoin, remplacez cet ensemble comme suit :
1.  Coupez l’alimentation électrique de l’unité.
2.  Retirez et conservez les vis qui fixent le panneau d’accès et enlevez le panneau.
3.  Retirez et conservez les vis qui fixent le panneau arrière et enlevez le panneau.
4.  Disconnect fan motor wires and ground screw.
5.  Retirez et gardez les deux vis qui fixent le support de l’ensemble ventilateur et moteur au panneau de commande/

ventilateur et retirez le support avec l’ensemble ventilateur et moteur.
6.  Démontez, remplacez et remontez les composants de l’ensemble ventilateur et moteur si nécessaire.
7.  Assurez-vous que la roue du ventilateur est positionnée correctement sur l’arbre (voir Figure 7) et que la vis de 

réglage est serrée conformément au couple indiqué dans le Tableau 6.

Figure 7.  Espacement du ventilateur et du moteur (reportez-vous au Tableau 6)
A

Tableau 6.  Espacement entre les pales du ventilateur et le moteur
Taille de l’unité 

(kW)
Dimension A* 
(pouces (mm))

Vis de réglage torque 
(pouces-livres ±10)

3, 5, 20 1-7/8 (47.6)
1307, 10 3/8 (9.5)

15 1-5/8 (41.3)
*Voir Figure 7.

8.  Positionner l’ensemble ventilateur et moteur en place et fixer le support de l’ensemble ventilateur et moteur au 
panneau de commande/ventilateur à l’aide des deux vis existantes.

9.  Faites tourner la pale du ventilateur pour vérifier que le jeu est suffisant—ajustez-le si nécessaire.
10.  Rebranchez les fils du moteur du ventilateur et la vis de terre conformément au schéma de câblage.
11.  Réinstallez le panneau d’accès et le panneau arrière à l’aide des vis existantes.
12.  Allumez l’alimentation électrique de l’unité et vérifiez son bon fonctionnement.
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Tableau 7.  Dépannage
Symptôme Cause probable Remède

A. L’unité ne 
démarre pas

1.  Aucune alimentation à l’appareil Ouvrez l’alimentation électrique et vérifiez les fusibles ou le 
disjoncteur d’alimentation

2.  Aucune alimentation 24V à la carte de circuits 
imprimés

Montez le thermostat
Vérifiez la sortie du transformateur de commande
Remplacer le transformateur au besoin

3.  Pas d’alimentation au moteur du ventilateur Serrer les connexions aux bornes du moteur
4.  L’emplacement ou le réglage du thermostat est 
incorrect

Consultez les directives du fabricant du thermostat

5.  Moteur de ventilateur défectueux Remplacer le moteur du ventilateur
B. Pas de chaleur 
(ventilateur en 
marche)

1.  Mauvaise circulation d’air Enlever l’obstruction/nettoyez le moteur, le ventilateur et la 
grille du ventilateur

2.  L’emplacement ou le réglage du thermostat est 
incorrect

Consultez les directives du fabricant du thermostat

3.  Composant électrique défectueux (interrupteur de 
limite ou contacteur)

Remplacer le(s) composant(s) électrique(s) au besoin

4.  Élément chauffant défectueux Remplacer l’élément chauffant
C. Le moteur du 
ventilateur ne 
fonctionne

1.  Circuit ouvert Vérifiez le câblage et les branchements
2.  Composant électrique défectueux (interrupteur de 
limite ou contacteur)

Remplacer le(s) composant(s) électrique(s) au besoin

3.  Moteur de ventilateur défectueux Remplacer le moteur du ventilateur
D. Le moteur 
du ventilateur 
s’arrête en cas de 
surcharge

1.  Mauvaise circulation d’air Enlever l’obstruction/nettoyez le moteur, le ventilateur et la 
grille du ventilateur

2.  Source d’alimentation à basse ou à haute tension Alimentation électrique appropriée
3.  Moteur de ventilateur défectueux Remplacer le moteur du ventilateur

DÉPANNAGE
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GARANTIE

LA GARANTIE ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER EUHC

ROBERTS-GORDON PAIERA CE QUI SUIT :

Dans les 36 mois suivant la date d’achat par l’acheteur ou 42 mois suivant la date d’expédition par Roberts-Gordon 
LLC (selon la première éventualité), des pièces de rechange seront fournies gratuitement pour toute partie du produit 
qui tombe en panne à cause d’un défaut de fabrication ou de matériel.
Roberts-Gordon LLC exigera que la pièce en question soit retournée à l’usine. Roberts-Gordon LLC, à sa seule 
discrétion, réparera ou remplacera la pièce après avoir déterminé la nature du défaut et la disposition de la pièce 
en question.
Les pièces de rechange ROBERTS GORDON® sont garanties pour une période de 12 mois à partir de la date 
d’expédition par Roberts-Gordon LLC ou pour le reste de la garantie ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC 
UNIT HEATER EUHC.

ROBERTS-GORDON NE PAIERA PAS CE QUI SUIT :

Déplacements de service, appels de service et frais de main-d’oeuvre.
Expédition de pièces de rechange.
Demandes de remboursement pour lesquelles le prix total des marchandises n’a pas été payé.
Dommages dus à :
•	 Installation, utilisation ou entretien inadéquats.
•	 Mauvais usage, abus, négligence ou modification du système ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC 

UNIT HEATER EUHC de quelque manière que ce soit.
•	 Utilisation du système ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER EUHC à d’autres fins que 

celles pour lesquelles il a été conçu.
•	 Mauvaise alimentation en gaz ou en électricité, accident, incendie, inondation, catastrophe naturelle, guerre, 

terrorisme ou autre sinistre.
•	 Service inadéquat, utilisation de pièces de rechange ou d’accessoires non spécifiés par Roberts-Gordon.
•	 Défaut d’installation ou d’entretien du système ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER 

EUHC selon les instructions du manuel d’installation, d’utilisation et d’entretien.
•	 Déménagement de l’usine ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER EUHC après l’installation 

initiale.
•	 Utilisation du système ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER EUHC dans une atmosphère 

corrosive contenant des contaminants.
•	 Utilisation du système ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER EUHC à proximité d’une 

matière combustible ou explosive.
•	 Tout défaut du système ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER EUHC d’un dessin, d’une 

conception ou d’une spécification fournis par le consommateur ou en son nom.
•	 Dommages survenus pendant le transport. La demande de remboursement doit être déposée auprès du transporteur.

LA GARANTIE EST ANNULÉE DANS LES CAS SUIVANTS :

•	 Le système ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER EUHC n’est pas installé par un 
entrepreneur qualifié dans l’installation et l’entretien d’appareils de chauffage au gaz. Vous ne pouvez pas prouver 
la date d’achat originale et l’historique de l’entretien annuel requis.

•	 La plaque signalétique et/ou le numéro de série sont enlevés, abîmés, modifiés ou altérés de quelque manière 
que ce soit.

•	 La propriété du système ROBERTS GORDON® COMPACT ELECTRIC UNIT HEATER EUHC est déplacée ou 
transférée. Cette garantie n’est pas transférable. 

•	 Roberts-Gordon LLC n’est pas autorisé à inspecter la commande endommagée et/ou ses composants.
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GARANTIE—SUITE

LISEZ VOTRE MANUEL D’INSTALLATION, D’UTILISATION ET D’ENTRETIEN

Si vous avez des questions concernant votre commande, communiquez avec votre installateur. Si vous avez besoin 
de pièces de rechange ou si vous avez des questions supplémentaires :

Roberts-Gordon LLC
1250 William Street
Buffalo, New York 14206
Téléphone : +1.716.852.4400
Courriel : salesinfo@rg-inc.com
www.robertsgordon.com

La responsabilité de Roberts-Gordon LLC, et votre recours exclusif, en vertu de cette garantie ou de toute 
garantie implicite (y compris les garanties implicites de qualité marchande et d’adéquation à un usage 
particulier) est limitée à la fourniture de pièces de rechange pendant la durée de cette garantie. Certains 
territoires ne permettent pas de limiter la durée d’une garantie implicite, de sorte que cette limitation peut ne pas 
s’appliquer à vous. Il n’existe aucun droit, garantie ou condition, explicite ou implicite, statutaire ou autre, autre que 
ceux contenus dans la présente garantie.
Roberts-Gordon LLC ne sera en aucun cas responsable pour des dommages accessoires ou consécutifs 
ou des dommages excédant le montant payé par vous pour le système ROBERTS GORDON® COMPACT 
ELECTRIC UNIT HEATER EUHC. Certains territoires n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation des dommages 
accessoires ou indirects, de sorte que la limitation ou l’exclusion ci-dessus peut ne pas s’appliquer à vous. Cette 
garantie vous procure des droits légaux spécifiques, et vous pourriez également avoir d’autres droits qui varient 
d’un territoire à l’autre.
Roberts-Gordon LLC ne sera pas responsable de l’échec de l’exécution des termes de cette garantie si elle est 
causée par des circonstances hors de son contrôle, y compris mais non limité à la guerre, l’incendie, l’inondation, 
la grève, les ordres du gouvernement ou de la cour, les situations de force majeure, le terrorisme, l’indisponibilité 
des fournitures, des pièces ou de l’énergie. Aucune personne n’est autorisée à assumer pour Roberts-Gordon LLC 
toute autre garantie, obligation ou responsabilité.

LIMITATIONS DE L’AUTORITÉ DES REPRÉSENTANTS :

Aucun représentant de Roberts-Gordon LLC, autre qu’un membre de la direction, n’a l’autorité de changer ou 
d’étendre ces dispositions. Les changements ou extensions ne seront contraignants que s’ils sont confirmés par 
écrit par le membre de de la direction dûment autorisé de Roberts-Gordon LLC.

mailto:salesinfo@rg-inc.com
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ANNEXE :  SCHÉMAS DE CÂBLAGE

Schéma de câblage AK4
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Schéma de câblage AK7E (3kW, 5kW, 7kW, 10kW)

ANNEXE :  SCHÉMAS DE CÂBLAGE—SUITE
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Schéma de câblage AK7E (15kW, 20kW)
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ANNEXE :  SCHÉMAS DE CÂBLAGE—SUITE

Schéma de câblage AK8E (3kW, 5kW, 7kW, 10kW)
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Schéma de câblage AK8E (15kW, 20kW)



ANNEXE :  SCHÉMAS DE CÂBLAGE—SUITE
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Schéma de câblage AK15
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Schéma de câblage AK20
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ANNEXE :  SCHÉMAS DE CÂBLAGE—SUITE

Schéma de câblage AK22 (modèles EUHC-R3 et EUHC-R5)
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Schéma de câblage AK44



REMARQUE :  En cas de divergences ou différends, seulement la version anglaise de ce document 
prévaut.

DOSSIER D’INSTALLATION (À REMPLIR PAR L’INSTALLATEUR)

Modèle Numéro de série Date d’installation Remarques

Installateur Distributeur

Nom

Entreprise

Adresse

Pas de téléphone

Spécifications et illustrations sujettes à changements sans préavis ou sans aucune obligation.
©2026 Roberts-Gordon LLC, Buffalo, NY 14206.
Tous droits réservés.
RG-EUHC-IOM-FR (04-26) 2000538-D
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